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ST_CPREG-NE_RANGE_A_171031

NOTICE DE MONTAGE - MOUNTING INSTRUCTIONS - MONTAGEANLEITUNG    
EXTENSION POUR BANDEAUX - EXTENSION FOR ALUMINIUM HOUSINGS -  ZUSATZVERBREITERUNG FÜR FUNKTIONSGRIFFE

CPREG2N - CPREG2NAR

CPREG-NE

Disponible en finition AS ou B - AS or B finishing available - AS or B Ausführung erhältlich

Distance minimum par rapport au mur = 57 + 2 mm

Mindestabstand vom Mauerwerk = 57 + 2 mm
Min. set back distance from wall = 57 + 2 mm

Utiliser la visserie fournie avec le bandeau* 
Use the screws provided with aluminium housing*

Verwenden Sie das mit dem Funktionsgriff*
mitgelieferte Schraubenset

*CPREG2N - CPREG2NAR
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Composition 
du kit

Kit contents

Inhalt des Kits

CPREG-NE DIN 7500
M3 x 8

ISO 4026
M5 x 4

CPREG-NE/40AS

CPREG-NE/40B
400mm 400mm

CPREG-NE/60AS

CPREG-NE/60B
600mm 600mm

CPREG-NE/220AS

CPREG-NE/220B
2200mm 2200mm

CPREG-NE/250AS

CPREG-NE/250B
2500mm 2500mm

CPREG-NE/300AS

CPREG-NE/300B
3000mm 3000mm

ISO 4762
M6 x 20 ST 4,8 x 22
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ENTRAXES ENTRE LES VENTOUSES
ET LES TROUS DE FIXATION

DISTANCE BETWEEN ELECTROMAGNETS
 AND FIXING HOLES

ABSTAND ZWISCHEN FLÄCHENHAFTMAGNET
UND BEFESTIGUNGSLÖCHERN

Dimensions
Abmessungen

CPREG-NE
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Exemple de pose avec et sans extension sur profilé
Mounting example with and without extension on profile
Montagebeispiel mit und ohen Zusatzverbreiterung auf Profil

avec extension * - with extension* - mit Zusatzverbreiterung*

sans extension * - without extension* - ohne Zusatzverbreiterung*

More complex and less secure mounting due to fixing on reinforcement

Mit diesem Befestigungspunkt ist die Montage schwieriger und die Stabilität geringer

Fixation sur le renfort entraînant une pose plus complexe et moins sécuritaire

Fixing into reinforcement providing stronger global mounting

Dieser Befestigungspunkt gewährleistet eine optimale stabile Montage

Fixation dans le renfort permettant une installation globale plus solide

* Cas particulier selon typologie de porte

* Particular case depending on door type

* Montagebeispiel (je nach Türmodell)

* Cas particulier selon typologie de porte

* Particular case depending on door type

* Montagebeispiel (je nach Türmodell)
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INSTRUCTIONS DE POSE - MOUNTING INSTRUCTIONS - MONTAGEHINWEISE

1 2

Mise en place de l’extension
Insert extension by sliding it into profile
Zusatzverbreiterung in das Profil einschieben

2.1 2.2

Mise en place des flasques
Fastening of the end caps on the CPREG-handle
Besfestigung der Deckel auf den CPREG-Griff

Fixation de l’extension - Fastening of the extension - Befestigung der Zusatzverbreiterung

*    Vis de pression
     Pressure screw
     Druckschraube
**  Réglage horizontal de la poignée (max. 10 mm)
     Horizontal setting of the handle (max. 10 mm)
     Horizontale Anpassungsmöglichkeit des Griffes (max. 10 mm)
*** Vis permettant de bloquer latéralement la poignée
      Self-drilling screw maintaining the laterally position of the handle
      Einstellschraube zur seitlichen Festhaltung des Griffes

3

Mise en place de la parclose - Fastening of the screw cover - Abdeckschiene einklipsen

**
***

*
ISO 4762
M6 x 20

ST 4,8 x 22

ISO 4026
M5 x 4
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DIN 7500
M3 x 8


